AIRE REGISTRATION

REGISTER OF ITALIANS LIVING ABROAD
Self-declaration (Art.46 D.P.R. 445 del 28/12/2000)

(ver 25.05.2018)

I the undersigned, being fully aware of the criminal penalties imposed in case of false declarations, as per
art. 76 of Presidential Decree no. 445 of 28/12/2000

HEREBY DECLARE THE FOLLOWING

SURNAME

GIVEN NAME

SEX

PLACE OF BIRTH

PROVINCE

COUNRTY OF BIRTH D.O.B.

Mandatory field for Italian citizens born abroad

Birth certificate registered at the following Italian Town Hall

YEAR | Atto n. | Parte

Serie

FULL ADDRESS IN UK

POST CODE

CITY EMAIL ADDRESS

o=

]

)m

MARITAL STATUS PLACE AND DATE OF MARRIAGE ITALIAN TOWN HALL OF REGISTRATION:
OTHER CITIZENSHIP PROFESSION EDUCATION
YEAR OF FIRST EMIGRATION DATE OF ARRIVAL IN THIS CONSULAR DISTRICT
TRANSFERRING FROM STATE

FATHER'S NAME

MOTHER'S MAIDEN NAME AND SURNAME

TOWN OF LAST RESIDENCE IN ITALY or parents’ town of origin for those born abroad

ELECTORAL REGISTRATION: YES from the Municipality of: / NO
FAMILY MEMBERS LIVING AT THE SAME ADDRESS:
SPOUSE:
SURNAME GIVEN NAME CITIZENSHIP
PLACE OF BIRTH PROVINCE COUNRTY OF BIRTH D.O.B.
OTHER CITIZENSHIP PROFESSION EDUCATION
DATE OF ARRIVAL IN THIS TRANSFERRING FROM TOWN OF LAST RESIDENCE IN ITALY
CONSULAR DISTRICT
1. CHILDREN:
SURNAME GIVEN NAME SEX
PLACE OF BIRTH PROVINCE COUNRTY OF BIRTH D.O.B..

Mandatory field for Italian citizens born abroad

Birth certificate registered at the following Italian Town Hall

YEAR | Atto n. | Parte

Serie

FATHER'S NAME

MOTHER’S MAIDEN NAME AND SURNAME CITIZENSHIP

TOWN OF LAST RESIDENCE IN ITALY or parents’ town of origin for those born abroad




2. CHILDREN:

SURNAME GIVEN NAME SEX
PLACE OF BIRTH PROVINCE COUNRTY OF BIRTH D.O.B..

Mandatory field for Italian citizens born abroad YEAR | Atto n. | Parte | Serie
Birth certificate registered at the following Italian Town Hall

FATHER’S NAME MOTHER’S MAIDEN NAME AND SURNAME CITIZENSHIP

TOWN OF LAST RESIDENCE IN ITALY or parents’ town of origin for those born abroad

3. CHILDREN:

SURNAME GIVEN NAME SEX
PLACE OF BIRTH PROVINCE COUNRTY OF BIRTH D.O.B.

Mandatory field for Italian citizens born abroad YEAR | Atto n. | Parte | Serie
Birth certificate registered at the following Italian Town Hall

FATHER’S NAME MOTHER’S MAIDEN NAME AND SURNAME CITIZENSHIP

TOWN OF LAST RESIDENCE IN ITALY or parents’ town of origin for those born abroad

4. CHILDREN:

SURNAME GIVEN NAME SEX
PLACE OF BIRTH PROVINCE COUNRTY OF BIRTH D.O.B.

Mandatory field for Italian citizens born abroad YEAR | Atto n. | Parte | Serie
Birth certificate registered at the following Italian Town Hall

FATHER’S NAME MOTHER’S MAIDEN NAME AND SURNAME CITIZENSHIP

TOWN OF LAST RESIDENCE IN ITALY or parents’ town of origin for those born abroad

5. CHILDREN:

SURNAME GIVEN NAME SEX
PLACE OF BIRTH PROVINCE COUNRTY OF BIRTH D.O.B.

Mandatory field for Italian citizens born abroad YEAR | Atto n. | Parte | Serie
Birth certificate registered at the following Italian Town Hall

FATHER’S NAME MOTHER’S MAIDEN NAME AND SURNAME CITIZENSHIP

TOWN OF LAST RESIDENCE IN ITALY or parents’ town of origin for those born abroad

UNDERAGE CHILDREN NOT LIVING AT THE SAME ADDRESS:

SURNAME GIVEN NAME SEX PLACE OF BIRTH D.O.B.

ADDRESS POST CODE CITY {a\_

SURNAME GIVEN NAME SEX PLACE OF BIRTH D.O.B.

ADDRESS POST CODE CITY ﬁ!

SPOUSE (if not resident with DECLARANT):

SURNAME GIVEN NAME CITIZENSHIP

PLACE OF BIRTH D.O.B.

ADDRESS POST CODE CITY

and therefore REQUEST the AIRE registration




Please attach:

Copy of ITALIAN ID (passport or ID card) or copy of a certificate of citizenship.

VALID proof of address (copy of bank statement, council tax, utility bills, etc.), as per indication on web

Copies of all family’s members’ valid travel documents, as per indications on the web

The omission of any of the information requested on the form or the absence of the required
documentation and/or self-declaration will result in the suspension or the registration process at this
Consulate General of Italy in Edinburgh, resetting therefore the terms required by the law to send the
requested information to the competent Italian Town Hall (Comune), as per art. 6, comma 7 L. 27 October
1988, n. 470, consisting of 180 days.

We would like to highlight to all Italian nationals with access to an email address the important advantages of
communicating it to this Consular Office. The e-mail address will be used by the diplomatic-consular offices in respect of
the norms on the treatment of personal data, exclusively for office use.

I hereby confirm that I have read the information relating to personal data protection with regards to consular services,
in compliance with the General Data Protection Regulation (GDPR) (UE) 2016/679

DATE THE APPLICANT
Full signature &

THE SPOUSE
Full signature &~

It =l )

COMYNE DI

P,

il cARTA DIDENTITA
-
]

|

—

| —— I ~ies

|

The Transcript details of the birth registration in Italy (estremi della S— EE N, U

L it M e

trascrizione dell’atto di nascita) can be found on the ==

Italian I.D. card as indicated on the picture\ '

This declaration does not require the legalization of the signature of the applicant and replaces standard certificates requested by or addressed to Public
Administration offices or the providers of public services and private individuals who agree to accept them. As per art. 13 of the D. Igs. n. 196/2003
The above information is required by the legislation in force for the purpose specified and will be used solely for that purpose.

PLEASE POST THIS APPLICATION TO:
+ Consolato Generale d'Italia, Ufficio AIRE, 32 Melville Street, EDINBURGH EH3 7HA




